Додаток 3

ПРОЕКТ 
ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ №
с.Тур’ї Ремети                                                                                            "___" __________ 2024р.

____________________________________________________________________, іменоване надалі  "Постачальник" в особі ____________________________________________, що діє на підставі _________________ з одного боку, і Відділ освіти, культури, молоді та спорту Тур’є Реметівської сільської ради, іменоване надалі  "Покупець", в особі начальника Цапика Владислава Йосиповича, що діє на підставі Положення, з іншого боку ( далі разом Сторони ), за результатами проведення відкритих торгів з урахуванням особливостей затверджених Постановою Кабінету Міністрів України від 12 жовтня 2022 р. №1178 уклали даний Договір про наступне:
1. Предмет договору
1.1. На умовах цього Договору Постачальник зобов’язується передавати з дня укладення Договору у власність Покупцю,  Код ДК 021:2015 CPV 09130000-9 Нафта і дистиляти, (далі – Товар), а Покупець зобов’язується приймати Товар і сплачувати  його вартість на умовах цього Договору.
1.2. Найменування Товару, асортимент, кількість, ціна, що передається Постачальником Покупцю зазначено у Додатку № 1 до цього Договору.
1.3. Кількість Товару може бути зменшена Покупцем залежно від реального фінансування видатків.
2. Якість товару
 2.1. Постачальник гарантує належну, згідно з вимогами виробника якість Товару, його відповідність діючим стандартам: ________________ (за пропозицією учасника-переможця),  та умовам цього Договору.
2.2. Постачальник  забезпечує контроль якості пального. Не якісне пальне не приймається і не підлягає оплаті. Всі фінансові питання пов’язані з поверненням неякісного пального в тому числі лабораторні дослідження забезпечує постачальник.
2.3. У разі нестачі, поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде відповідати умовам цього Договору, Постачальник зобов’язується за власний рахунок у термін 20 (двадцяти) календарних днів з дати складання Сторонами акту про виявлені недоліки (дефекти) або нестачу Товару, усунути такі недоліки (дефекти) або замінити неякісний Товар на Товар належної якості та допоставити Товар.
2.4. Якість і комплектність продукції, що передається, повинні відповідати держстандартам та/або міжнародним стандартам якості та технічним умовам.

3. Ціна договору
3.1. Ціна цього Договору становить ___________________________________ в т.ч. ПДВ __________________________________________ коп.. 
3.2. Ціна Товару означає ціну, за яку Постачальник пропонує поставити Товар, передбачений в технічній специфікації (Додаток № 1) з урахуванням вартості усіх витрат на транспортування, сплату податків, та інших обов’язкових платежів і зборів, що сплачуються або мають бути сплачені. До розрахунку ціни входять усі види послуг, у тому числі й ті, які доручатимуться для виконання третім особам.
3.3. Ціна цього Договору може бути зменшена за взаємною згодою Сторін, шляхом укладання Додаткової угоди, яка підписується обома Сторонами та є невід’ємною частиною даного Договору.
4. Порядок здійснення оплати
4.1. Покупець сплачує вартість ПММ протягом 7 (семи) банківських днів з дня отримання рахунку та видаткової накладної за наявності бюджетного фінансування.
За умовами цього Договору Продавець зобов’язується безоплатно зберігати ПММ у роздрібній мережі АЗС Продавця до моменту використання (обміну) усього Товару (в талонах) Покупцем шляхом заправки його транспортних засобів.
4.2. Підставою для оплати ПММ є рахунок та видаткова накладна Продавця на кожну поставлену партію.
4.3. Для здійснення оплати видаткова накладна, що надається Продавцем Покупцю для підписання та рахунок, повинні бути належним чином оформлені.
4.4. Покупець здійснює оплату за ПММ у національній валюті України в безготівковій формі шляхом перерахування коштів на розрахунковий рахунок Продавця.
4.5. Покупець має право повернути рахунок та видаткову накладну без здійснення оплати в разі неналежного їх оформлення (відсутність підписів, печатки тощо).
5. Поставка товару
5.1. Перехід права власності на ПММ від Продавця до Покупця відбувається в день отримання Покупцем від Продавця Товару (в талонах) і підписання Сторонами видаткової накладної та Акта приймання-передачі ПММ на відповідальне зберігання Продавцю відповідно до умов цього Договору.
5.2. Строк поставки ПММ, Товару (в талонах) – до 31 грудня 2024 року (згідно з заявками Покупця).
5.3. Умови поставки – протягом 1 (одного) календарного дня з дня подання заявки від Покупця.
5.4. Приймання Товару (в талонах) проводиться за кількістю та номіналом згідно з товаросупроводжувальними документами.
5.5. Ризик випадкової загибелі чи випадкового псування відчужуваного Товару (в талонах) переходить від Продавця до Покупця одночасно з виникненням у останнього права власності.
5.6. Під час отримання Покупцем Товару (в талонах), Сторони зобов’язані належним чином оформити і підписати усі необхідні документи, що засвідчують факт приймання-передачі Товару (в талонах).
5.7. Датою поставки Товару (в талонах) вважається дата отримання Покупцем Товару (в талонах) та оформлення уповноваженими представниками Сторін видаткової накладної.
5.8. Передача Продавцем Товару (в талонах) до Покупця здійснюється за адресою: _________
5.9. Продавець зобов’язується безоплатно зберігати ПММ до моменту використання (обміну) усього Товару (в талонах) Покупцем шляхом заправки його транспортних засобів у роздрібній мережі АЗС Продавця.
5.10. Відпуск Продавцем ПММ здійснюється шляхом заправки транспортних засобів Покупця за пред’явленим Товаром (в талонах) номіналом 10 та 20 літрів, які є підставою для відвантаження ПММ Продавцем.
5.11. Заправка транспортних засобів Покупця здійснюється шляхом обміну Товару (в талонах) в роздрібній мережі АЗС Продавця на ПММ. Наявність Товару (в талонах) у особи, яка звернулася до однієї із АЗС Продавця, є підтвердженням повноважень такої особи від Покупця на заправку транспортного засобу.
5.12. Заправка транспортних засобів Покупця в роздрібній мережі АЗС Продавця здійснюється виключно у їх робочі години шляхом пред’явлення представниками Покупця Товару (в талонах). Факт отримання ПММ підтверджується фіскальним (касовим) чеком.
5.13. Продавець зобов’язаний забезпечити безперебійну заправку транспортних засобів Покупця у власній роздрібній мережі АЗС відповідно до режиму (розкладу) їх роботи.
5.14. Заправка транспортних засобів Покупця здійснюється на підставі Товару (в талонах) в асортименті та кількості, вказаних в них.
5.15. Продавець не має права проводити заміну однієї марки ПММ на іншу.
5.16. Продавець не має права вимагати від Покупця використання (обміну) усього обсягу ПММ, який зберігається у нього безоплатно згідно пункту 5.9 цього Договору, з метою заправки транспортних засобів Покупця до закінчення терміну дії Товару (в талонах) протягом 3 (трьох) років.
5.17. Товар (в талонах) повинен бути пред’явлений в належному стані та не містити будь-яких означень, печаток, штампів, крім тих, що нанесені Продавцем.
6. Вирішення спорів
6.1. Будь-які питання, прямо не врегульовані цим Договором, вирішуються у відповідності до чинного законодавства України.
6.2. Всі спори або розбіжності, що виникають між Сторонами по даному Договору, або у зв’язку з ним, вирішуються шляхом переговорів.
6.3. У випадку неможливості вирішення розбіжностей шляхом переговорів вони підлягають розгляду у Господарському суді в установленому чинним законодавством України порядку.

7. Обставини непереборної сили
7.1. Сторони звільняються від відповідальності за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за цим Договором у разі виникнення обставин непереборної сили, які не існували під час укладання Договору та виникли поза волею Сторін (аварія, катастрофа, стихійне лихо, епідемія, епізоотія, війна тощо). 
7.2. Сторона, що не може виконувати зобов'язання за цим Договором унаслідок дії обставин непереборної сили, повинна не пізніше ніж протягом 3 (трьох) календарних днів з моменту їх виникнення повідомити про це іншу Сторону у письмовій формі. 
7.3. Доказом виникнення обставин непереборної сили та строку їх дії є відповідні документи, які видаються підрозділами Торгово-промислової палати України чи документами інших компетентних органів, що уповноважені посвідчувати обставини непереборної сили відповідно до чинного законодавства України.
7.4. Невиконання або неналежне виконання стороною п. п. 7.2., 7.3. позбавляє їх права посилатись на дію обставин непереборної сили як на підставу для невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань по цьому Договору.
7.5. У разі коли строк дії обставин непереборної сили продовжується більше ніж 30 (тридцять) календарних днів, кожна із Сторін в установленому порядку має право розірвати цей Договір з одночасним проведенням фінансово-господарських розрахунків.

8. Права та обов’язки сторін
8.1. Постачальник зобов’язується:
8.1.1. Забезпечити відповідно до умов цього Договору поставку через мережу АЗС. 
8.1.2. Виписати після отримання товару Покупцем впродовж 5 (п’яти) робочих днів рахунок-фактуру на оплату Товару.
8.1.3. Оформляти щомісячно всі необхідні документи для прийому Товару.
8.1.4. В разі виявлення, при прийманні Товару, нестачі або інших недоліків Товару, Постачальник власними силами та за свій рахунок усуває виявлені недоліки.
8.1.5. Належно виконувати умови цього Договору.
8.2. Постачальник має право:
8.2.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар.
8.3. Покупець зобов’язується:
8.3.1. Своєчасно та в повному обсязі  сплачувати за поставлений Товар.
8.3.2. Належно виконувати умови цього Договору.
8.3.3. Приймати  поставлений Товар згідно видаткової накладної.
8.4.  Покупець має право:
8.4.1. Своєчасно отримати Товар, якість якої відповідає розділу 2  цього Договору.
8.4.2. Своєчасно отримати всі необхідні документи для приймання Товару.
8.4.3. На отримання Товару,  якість якого відповідає Державним стандартам України.
8.4.4. Зменшувати обсяги закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального фінансування видатків. У такому разі Сторони  вносять зміни до Договору шляхом укладання додаткової угоди, яка підписується обома Сторонами та є невід’ємною частиною даного Договору.
8.4.5. Повернути документи Постачальнику, зазначені у п. 8.1.3  та 8.3.3  цього Договору, без здійснення оплати в разі їх неналежного оформлення (відсутність печатки, підписів тощо).
8.5. Крім прав та обов’язків, передбачених цим Договором, Сторони мають права та обов’язки,  визначені діючим законодавством України, не використання Стороною права не означає відмову Сторони від такого права. Невиконання, чи неналежне виконання Стороною обов’язків не звільняє Сторону від відповідальності чи виконання обов’язку в натурі, якщо інше не буде обумовлено Сторонами письмово, чи не визначене чинним законодавством України.   
9. Відповідальність сторін
9.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України. та цим Договором.
9.2. Постачальник зобов’язаний своєчасно передати Покупцю документи, що підтверджують якість Товару та  її  відповідність діючим стандартам.
9.3. За порушення строків поставки Товару Постачальник сплачує Покупцю пеню в розмірі 0,1 % вартості невчасно поставленого Товару, за кожен день прострочення, а за прострочення понад тридцять календарних днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків від вартості не поставленого, або невчасно поставленого Товару.
9.4. У випадку передачі Товару,  що не відповідає умовам даного Договору відносно якості,  Продавець  зобов’язується виконати заміну Товару неналежної якості за власний рахунок. 
9.5. За порушення умов зобов’язання щодо якості Товару, з Постачальника стягується штраф у розмірі двадцяти відсотків від вартості неякісного Товару.
9.6.  За несвоєчасну оплату за поставлений Товар Постачальником Покупець сплачує Постачальнику пеню у розмірі 0,1 відсотка від суми несвоєчасно перерахованих                                        (не перерахованих)  коштів за кожний день прострочення платежу.
9.7. Сплата штрафних санкцій не звільняє Сторони від виконання своїх зобов’язань по даному Договору.
9.8. В разі порушення Постачальником вимог цього Договору та чинного законодавства України, які призвели до невизнання (не підтвердження) органами Державної фіскальної служби України (далі – органи ДФС) податків та/або витрат Покупця, Постачальник сплачує Покупцю штраф у розмірі 20‑ти відсотків від вартості поставленого Товару, але не менше ніж розмір невизнаних (не підтверджених) органами ДПС податків та/або витрат Покупця.
9.9. У разі визнання цього Договору нікчемним за ініціативи органів ДФС виключно із вини Постачальника (в результаті співпраці з контрагентами, які мають сумнівну репутацію, такими, що визнані або знаходяться на стадії банкрутства, щодо яких відкриті кримінальні справи тощо), останній сплачуєш траф Покупцю у розмірі 20‑ти відсотків від суми невизнаних (не підтверджених) у Покупця витрат, які прямо пов’язані із зазначеними в цьому пункті порушеннями.
9.10. Сплата Стороною визначених цим Договором та/або чинним законодавством України штрафних санкцій (штрафу, пені) не звільняє її від обов’язку відшкодувати за вимогою іншої Сторони збитки, завдані порушенням Договору (реальні збитки та/або упущену вигоду) у повному обсязі, а відшкодування збитків не звільняє її від обов’язку сплатити за вимогою іншої Сторони штрафні санкції у повному обсязі.
9.11. Сплата Стороною та/або відшкодування збитків, завданих порушенням Договору, не звільняє її від обов’язку виконати цей Договір в натурі, якщо інше прямо не передбачено чинним законодавством України.
10. Конфіденційність
10.1. Сторони погодилися, що текст Договору, будь-які матеріали, інформація та будь-які відомості, що стали відомі в процесі  виконання зобов’язань за Договором, є конфіденційними і не можуть передаватися третім особам без попередньої згоди іншої Сторони, крім випадків,  передбачених законодавством України.

11. Строк дії Договору та умови його припинення
[bookmark: _GoBack]11.1. Даний Договір вступає в силу з моменту його підписання і діє до  31 грудня 2024 року. У частині оплати — до повного виконання сторонами узятих на себе зобов’язань за цим Договором.
11.2. У випадку дострокового розірвання Договору Сторона, що має намір розривати Договір зобов'язана письмово повідомити про це іншу сторону не менш чим за 20 (двадцять) календарних днів. У такому випадку цей Договір вважається розірваним через 20 (двадцять) календарних днів з моменту відправки письмового повідомлення про розірвання Договору.
11.3. Дія цього Договору може продовжуватися на строк, достатній для проведення процедури закупівлі на початку наступного року, в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в договорі, укладеному в попередньому році, якщо видатки на цю мету затверджено в установленому порядку. 

12. Податкова документація
  12.1. Постачальник зобов’язаний своєчасно зареєструвати в Єдиному реєстрі податкових накладних податкову накладну із дотриманням умов щодо реєстрації електронного підпису уповноваженої Постачальником особи у визначеному законодавством порядку. 
13. Додатки
13.1. До даного Договору додається:
13.1.1. Додаток № 1 «Технічна специфікація».
13.2. Додатки до  даного Договору складають його невід’ємну частину.
14. Інші умови
14.1. Даний Договір складено у двох примірниках, українською мовою, що мають однакову юридичну силу, по одному екземпляру для кожної із Сторін.
14.2. Усі зміни та доповнення до даного Договору будуть дійсні лише за умови, якщо вони будуть зроблені в письмовій формі, підписані обома Сторонами і завірені печатками Сторін, але істотні умови даного Договору не повинні змінюватися після підписання  даного Договору до повного виконання зобов’язань Сторонами.
14.3. Після підписання даного Договору всі попередні переговори за ним, листування,  протоколи про наміри з питань, що так чи інакше стосуються даного Договору, втрачають юридичну силу.
14.4. Будь-які усні домовленості щодо цього Договору виключаються.
14.5. Істотними умовами цього договору про закупівлю є предмет (найменування, кількість, якість), ціна та строк дії договору про закупівлю. Інші умови договору про закупівлю істотними не є та можуть змінюватися відповідно до норм Господарського та Цивільного кодексів.
14.5. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов'язань Сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника. Сторони можуть внести зміни до договору про закупівлю у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. У такому випадку ціна договору про закупівлю зменшується залежно від зміни таких обсягів;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення. У разі коливання ціни такого товару  на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Замовника щодо зміни ціни за одиницю товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ми або листом/ми (завіреними копіями цих довідки/ок або листа/ів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору про закупівлю) та на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором;  
3) покращення якості предмета закупівлі за умови, що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів) Сторони можуть внести зміни до Договору в разі узгодженої зміни ціни в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку з зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини п’ятої ст. 41 ЗУ " Про публічні закупівлі ".
15. Антикорупційні застереження
15.1. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких грошових коштів або передачу цінностей та будь-якого майна, прямо 
або опосередковано будь-яким особам за вчинення чи не вчинення такою особою будь-яких дій з метою отримання обіцянки неправомірної винагороди або отримання неправомірної вигоди від таких осіб.
15.2. При виконанні своїх зобов’язань за Договором, Сторони, їх афілійовані особи, працівники або посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосовним для цілей договору законодавством, як давання/одержання хабара, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги чинного законодавства та міжнародних актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, отриманих злочинним шляхом та законодавства про боротьбу з корупцією.
15.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, що відбулося чи може відбутися порушення умов цього розділу, відповідна Сторона повинна повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень вказаного вище пункту цього Розділу іншою Стороною, її афілійованими особами, працівниками чи посередниками. Після надсилання письмового повідомлення, відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося чи не відбудеться, яке надається не пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
15.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому розділі, та/або неотримання іншою Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь-який строк, письмово повідомивши про це іншу Сторону.


16.  Реквізити сторін
		Постачальник:

	          Покупець: 
	[bookmark: _Hlk117672375]Відділ освіти, культури, молоді та спорту Тур’є Реметівської сільської ради 
код ЄДРПОУ 43940179
89221, Закарпатська обл., Ужгородський район, с.Тур’ї Ремети, вул.Центральна, 16
р/р UA  _______________________________

ДКСУ в м.Київ
МФО 820172


Начальник відділу  ____________В.Й.Цапик 

            М.П.                   


                                            



                                                                                      









                                                                                                    





      






Додаток № 1 до договору №  
                                                                                                          від 
				
ТЕХНІЧНА СПЕЦИФІКАЦІЯ
	№
п/п
	Найменування товару
	Одиниці виміру
	Кількість товару
	Ціна одиниці товару
	Загальна ціна товару з урахуванням
ПДВ

	1
	
	
	
	
	



             Реквізити сторін:
	
	           Покупець: 
	Відділ освіти, культури, молоді та спорту Тур’є Реметівської сільської ради 
код ЄДРПОУ 43940179
89221, Закарпатська обл., Ужгородський район, с.Тур’ї Ремети, вул.Центральна, 16 
р/р UA  _______________________________

ДКСУ в м.Київ
МФО 820172


Начальник відділу  ____________В.Й.Цапик 

            М.П.                   


                                                          




